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КРИК: АМАТЕР  
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Написал: Чубенко Кирилл (ViXP)

Сцена 1
День. Камера заходит в комнату, где на диване сидит Джей Ди, и смотрит телевизор. Неожиданно звонит радиотелефон. Он лежит на столе. Джей Ди подходит к телефону, и нажимает на кнопку разговора.
Джей Ди: Алло?

Убийца (голосом Джей Ди): Здравствуй.
Джей Ди: Привет! А кто это?

Убийца (голосом Джей Ди): Это ты мне скажи. 
Джей Ди: Не понял. Это что, прикол такой?

Убийца (голосом Джей Ди): Возможно.

Джей Ди: Кто это?!!
Убийца (голосом Джей Ди): Угадай.
Джей Ди: Да мало ли! Дэн, Дик, Джерри. Не знаю!
Убийца (голосом Джей Ди): А почему ты считаешь, что это мужчина?
Джей Ди: А девушка не может так скопировать голос.
Убийца (голосом Джей Ди): А какая разница?
Джей Ди: Что значит, какая разница?

Убийца (голосом Джей Ди): Какая разница, кто я?
Джей Ди: Никакой, пока.

Убийца (переключается на свой голос): Не клади трубку.
Джей Ди становится сосредоточенным. Его лицо напуганное.
Джей Ди: Кто это, мать твою?

Убийца: Ты хочешь узнать?
Джей Ди: Хватит!
Он кладёт трубку и вздыхает. Минуту спустя телефон опять звонит.
Джей Ди: Алло?!!

Убийца: Какой твой любимый ужастик, Джей Ди?
Джей Ди психует, и нажимает на кнопку разъединения, но связь не обрывается. В это время убийца смеётся. 
Джей Ди: Как ты звонишь?
Убийца (голосом Джей Ди): Мне надоело, что все всегда бросают трубку!!!
Джей Ди: Да пошёл ты к чёрту, придурок!
Убийца (своим голосом): Ты знаешь такой ужастик: Кричи, потому, что я тебя убью?!!
Джей Ди: Заткнись, псих! Ты развлёкся? Хватит!!!
Убийца: Давай поиграем в игру «Угадай Убийцу»? 
Джей Ди опять нажимает на кнопку разъединения. На этот раз телефон выключается. Теперь звонят одновременно все телефоны в доме (которых два). Джей Ди не знает, что ему делать, и он стоит в растерянности. В конце концов, срабатывает автоответчик.
Автоответчик (голосом Джей Ди): Привет! Вы позвонили домой к семье Файлтонов. Нас сейчас нет дома, поэтому оставьте, если хотите, сообщение после длинного гудка. Спасибо!
Гудок, после чего убийца говорит.
Убийца: Ты дал неверный ответ. Теперь ты сдохнешь!  
С этими словами, убийца в своём костюме выпрыгивает из шкафа, прямо на Джей Ди. Он бьёт его ножом в грудь семь раз. Затем следует заставка «Крик: Аматер».
Сцена 2
Мы видим парк. Камера снимает деревья и медленно переходит на  Дэна, Джерри и Сару, которые сидят на лавке.
Дэн: И так, всё заново: в 13.10 звонит телефон, несколько минут спустя убивают Джей Ди, посредством удара ножом 7 раз. После всего этого убийца скрывается. Его никто не видел,  не видел ничего подозрительного. Словно убийства не было. 
Джерри: Всё это звучит довольно странно: нож, звонок…

Дэн: С какого-то невозможного номера.

Джерри: … убийца не найден, как в каком-то…
Сара: Ужастике.
Джерри: Именно это я и хотел сказать. Ты читаешь мои мысли. 
Джерри целует Сару в щёку.
Дэн (задумчиво): Но ведь это не фильм!
Джерри: Фильм, конечно! Разве такая безупречная жизнь как у нас не повод для снятия фильма? 
Сара: Но тут приходит он: человек в хоккейной маске, с огромным мачете, в подранной куртке…
Джерри: И всё нам пересырает. Ты «Пятницы 13-ое» насмотрелась. 
Сара смеётся.
Дэн: Один из наших лучших друзей нещадно убит, а мы смеёмся.
Джерри: Дэн, будь попроще.
Дэн: Попроще?!! Джерри, человека убили!!! Ты понимаешь? 
Сара: Эрдбридж, что-то ты какой-то сильно нервный.
Дэн: Сара, у меня погиб мой хороший друг, вчера. В таком случае… может, оставите меня, на хрен, в покое?!!

Джерри: Ладно, продолжим. И так, у полиции нет зацепок. 
Дэн: Они не найдут убийцу.
Сара: А почему ты так уверен, Дэн?
Дэн: С таким отношением к делу, они убийцу никогда не найдут.
Джерри: Откуда ты знаешь, как они относятся к делу?
Дэн: Я туда, когда пришёл, на их лицах было написано: «какого чёрта этот придурок сдох? Мы так хорошо сидели и жирели в своих офисах, а этот кретин нас побеспокоил!».
Сара опять смеётся.
Джерри: А дело может оставаться не закрытым?
Сара: Лёгко. 
Дэн: Годами…
Джерри: Ну, тогда не знаю. 
Дэн впервые повернулся лицом к Джерри и очень серьёзно у него спрашивает.
Дэн: А если он убьёт ещё кого-нибудь? А потом ещё и ещё? Как серийный убийца?
Сара: Я боюсь, что он может убить и нас. Как друзей Джей Ди.
Джерри: Лёгко. А если…
Дэн: Нам начать своё расследование? 
Сара: Ты что?!!
Джерри: Я не это хотел сказать.
Дэн: А если? Поможем полиции?
Сара: Хотя, в принципе, поучаствовать можно.
Джерри: Да, в принципе, это интересно.
Сара: А если нас укоцает этот маньяк?
Дэн: Нет, думаю, нет.
Джерри: Да он нас по любому укоцает.
На этот раз смеются Дэн и Джерри.
Сара: Типун тебе на язык!
Джерри: Ты как всегда добра! Спасибо. 
Джерри и Сара целуются.
Дэн: И так, с чего начнём?

Сцена 3
Джерри, Дэн и Сара идут по тротуару.
Дэн: У Джей Ди были враги?

Сара: Я помню только одного.
Дэн: Ну, ничего, это тоже неплохо, кто это?

Сара: Я помню, как он обижался на Кори Майлса, как тот над ним насмехался.

Джерри: И кто же он, этот Кори?
Дэн: Да один качок-второкурсник. 
Сара: Ты тоже его знаешь?
Дэн: Его отец сотрудничает с моим отцом в бизнесе.
Джерри: Вопрос в том, мог ли этот качок-второкурсник убить человека?
Сара: Да, по-моему, он вообще зверюга какой-то.
Друзья смеются.
Дэн: Садист он, конечно, большой, но ведь он всё это делает не всерьёз. Вроде бы, на него никто не жаловался, что он кого-то побил или…
Джерри: Да они не дожили просто!
Дэн, Джерри и Сара опять смеются.
Дэн: Всё-таки, я думаю, позвонить стоит.
Джерри: А ты телефон знаешь?
Дэн: Нет, но на это есть у меня отец.
Дэн достаёт сотовый и звонит отцу по телефону 555-67-82
Дэн: Алло? Пап? Привет! Слушай, а ты не знаешь случайно телефон Джона Майлса? Ага. А дай мне, пожалуйста, домашний! Ага, запомню! Пять пять, пять, тринадцать, ноль, два. Спасибо! Да там одно дельце. Ага. Пока!
Джерри: Идём, ко мне, по пути, зайдём.
Сара: Зачем?
Джерри: Позвонить отцу качка.
Дэн: А не проще ли с мобильника?
Джерри: А по карману сумма не стукнет?
Дэн: Мы же убийство расследуем. 
Джерри: Ну, смотри, тебе зарабатывать.
Дэн, в это время, уже набирает телефон 555-13-02.
Дэн: Алло? Добрый день! Это мистер Майлс? А будьте добры, позвать к телефону Кори? ЧТО?!!!
Лицо Дэна мрачнеет. Он явно напуган.
Дэн: Как убили? О боже! Я… я… выражаю вам свои соболезнования. Мне так не ловко вас просить… Я понимаю, вам очень больно, но не могли бы вы рассказать, подробно, как это горе произошло? Я… у нас погиб один хороший друг. Вчера. У полиции ничего нет, и мы… мы решили вести своё расследование. Я… не знаю, но если его не вести, нам грозит ещё большая опасность. Наверное, лучше встретиться. Можем. Да. Когда и куда, скажите, пожалуйста. 
Дэн жестом показывает Джерри достать блокнот с ручкой, тот так и делает.
Дэн: Ага. Сэйнт Джордж Хилл. Дом 35010. Ага. Это в старой части города? Так. В 15:10. Огромное спасибо, мы вам век будем благодарны. 
Дэн вешает трубку. Сара и Джерри всё поняли без слов.
Джерри: Значит, мы имеем дело с серийным маньяком-убийцей, который мочит всех подростков и не оставляет улик.
Дэн: До серийного, пока, не дотягивает, ещё несколько убийств, и…
Сара: И жертвами станем мы.
Дэн: Ещё пока не знаю, тот ли убийца убил Кори, но мне уже жутко.
Джерри: Чтобы узнать, тот ли это кошмарный маньяк, мы едем в старый город.
Дэн: Ты правильно понял.
Дэн смотрит на часы. 
Дэн: Так, у нас ещё есть время. Я забегу к Дику, и поищу в Интернете, нет ли там подобных случаев, а вы, если хотите, сходите куда-нибудь, встретимся здесь через 40 минут.
Джерри: А может, лучше, ты к нам подойдёшь?

Сара: Брось. Встретимся здесь.
Джерри: Как скажешь!
Джерри и Сара целуются. Джерри обнимает Сару.
Сара и Джерри: Пока!
Сара и Джерри уходят.
Джерри (к Саре): Милая, куда пойдём?
Сара: Не знаю, может быть, к фонтану?
Джерри: Идём к фонтану.
Крупный план на лице Дэна. Он улыбается в пустоту.
Дэн: Эх, зря мы разделились.

Сцена 4
Дом Рэйми. Он стоит на кухне, заваривает чай. Вдруг, звонит мобильный телефон, который лежит на отдельном столике. Рэйми снимает трубку. 
Рэйми: Алло?
Убийца: Здравствуй Рэйми!
Рэйми: Привет. Э-э, а ты кто?
Убийца: Это ты скажи мне!
Рэйми: Твой голос мне напоминает голос убийцы из фильма «Крик»!
Рэйми достаёт нож из отделения в столе.
Убийца: А ты догадлив. Хе-хе-хе!
Рэйми стоит растерянный и напуганный.
Рэйми: Э-э. Что тебе надо?
Убийца: Вопрос не в том, что мне надо, вопрос в том, что я сделаю, если ты не сделаешь, то, что мне надо!
Рэйми: Ну, давай, говори!
Убийца: Для начала, какой твой любимый ужастик?
Рэйми: Это ты скажи мне.
Убийца: Говори.
Рэйми: Э-э. Ну, скажем, “Звонок”.
Убийца: “Звонок”?
Рэйми: Да, “Звонок”! Американский римейк Гора Вербински.
Убийца: Хорошо, теперь перейдём к…
Рэйми: Игре.
Убийца: Ты называешь правильный вариант – живёшь, неправильный – ты труп.
Рэйми: Можно мне кое-что сказать?
Убийца: Говори.
Рэйми: Если бы я не видел “Крик”, то не поверил бы, что ты убийца. Вопрос вот в чём: почему ты продолжаешь трилогию?
Убийца: Появился мотив.
Рэйми: Мотив.
Убийца: Вопрос первый – для тебя лёгкий: назови имя девочки в американском “Звонке”.

Рэйми: Самара. Саманта Морган.
Убийца: Замечательно. Второй вопрос: имя убийцы в первой части “Крика”.
Рэйми: Их было двое. Стью Мэйхэр и Билли Лумез.
Убийца: Отлично! Переходим к третьему вопросу: кто убил миссис Вурхис в первой “Пятнице 13-ое”?
Рэйми: Э-э. это была девочка. И звали её, если не ошибаюсь, Эллис. Послушай, сколько у тебя вопросов?
Убийца: Сколько надо!!!
Рэйми: Ну, ладно, давай дальше.
Убийца: Как звали мать Фрэдди Крюгера?
Рэйми: Аманда Крюгер.
Убийца: Вижу, вопросы тебя не интересуют. На два ещё ответишь, и я отстану.
Рэйми вздыхает.
Убийца: В каком году вышел “День живых мертвецов”?
Рэйми: В тысяча девятьсот восьмидесятом. 
Убийца: Откуда у тебя такие знания?
Рэйми: А оно тебе надо?
Убийца: Отвечай немедленно!!!
Рэйми: С пяти лет ими увлекаюсь.
Лицо Рэйми меняется на самолюбивое.
Убийца: Последний, для тебя, вопрос.
Рэйми: Ха.
Убийца: Он интересный, готов?
Рэйми: Валяй.
Убийца: Ты будешь в восторге, какой мой мотив?   
Лицо Рэйми становится испуганным. Он очень злится и кричит.
Рэйми: Ты меня провёл, ублюдок!
Убийца смеётся.
Рэйми: Пройти твой хренов марафон невозможно!!! 
Убийца (очень злой): Возможно!!! Зачем ты брал трубку?!! Посмотрел бы на определитель!!!
Рэйми: О нет!!!
Рэйми выбегает в коридор, и натыкается на убийцу. Рэйми успевает ударить ножом убийцу под рёбра, и тот падает, и перегораживает собой входную дверь. Убийца явно без сознания.  Рэйми осторожно выходит на балкон, закрывает дверь и стаёт возле стены, чтобы убийца его не заметил. Тем временем, мы можем видеть, через стекло, как убийца уже шарится по квартире, ища Рэйми, который, от страха, не может отдышаться. В квартире всё стихает. Рэйми, очень осторожно, выглядывает сквозь дверное стекло, но никого не видит. Рэйми открывает дверь, и из-за стены, резко, вылезает рука убийцы с ножом. Нож вонзается в голову Рэйми.  

Сцена 5
Дальний план. Закат. Где-то вдалеке, внизу виднеются одно- и двухэтажные домики. Они все разные и можно понять, что в них живут разные слои общества. 

Сцена 6
Дом Джона Майлса. Дэн, Сара, Дик и Джерри сидят рядом с расстроенным мистером Майлсом на диванчике. Джерри и Сара пьют чай из небольших чашечек.
Дэн: Огромное вам спасибо, мистер Майлс, за то, что согласились нам помочь.
Джон Майлс: Мне… э…э… мне надо было, с кем-то поделится. И так, как вам всё описывать? 
Дик: Желательно, как вы это всё видели, если можно.
Джон Майлс: Да. Дик, кажется?
Дик: Да.
Джон Майлс: В пятнадцать минут восьмого, восемь дней назад, я зашёл в квартиру Кори. Крикнул «Кори! Ты дома?». Ответа не было. Я знал точно, что сын должен быть дома, и…

Сцена 7
Воспоминания. Квартира Кори. Мистер Майлс медленно идёт в коридор. Входную дверь он не закрывает.
Джон Майлс: Кори!!!
Мистер Майлс направляется в гостиную. На пороге, его сбивает с ног убийца, который выбегает из гостиной и скрывается за дверью, которую Майлс не удосужился закрыть.
Джон Майлс: Эй, ты!!! Стой!!!
Джон бежит вслед за убийцей. Выбегает на лестничную площадку, но убийцы уже нигде нет. Мы видим пустые лестницы. Майлс возвращается в коридор и входит в гостиную. 

Сцена 8
Возвращаемся в дом Майлса.
Джон Майлс: И он лежал там, весь порезанный, как...
Майлс грустно опускает голову.
Джерри: Можете поплакать – это помогает.
Майлс берёт себя в руки.
Джон Майлс: Нет, всё хорошо.
Дэн: А где это было?
Джон Майлс: Я шёл по пути и решил проведать сына. У него двухкомнатная квартира в центре есть… была.
Дэн: Больше ничего не помните?
Джон Майлс: Нет… 
Но секунду спустя.
Джон Майлс: Хотя, я видел, что на убийце была маска… белая. Как у призрака.
Дэн: А какая она была из себя?
Джон Майлс: Ну, описать не могу.
Сара: Тогда нарисуйте.
Джон Майлс: Попробую.
Майлс встаёт, открывает отсек в столе и достаёт оттуда несколько листов белой бумаги формата А4, и книжку – как подложку. Берёт карандаш и вздыхает. Садится и начинает рисовать.
Дик: Ну, что мы имеем?
Джерри: Серийный убийца.
Дэн: Надевает чёрный костюм и белую маску.
Дик: У него нет отпечатков.
Джерри: Нет зацепок.
Дэн: И нет улик.
Сара: Полиция его не может найти.
Дэн: И круг замыкается.
Минута молчания.
Дэн: Я не понимаю, у нас что, одни мозги на четверых?
Сара: Согласитесь, что похоже на ужастик.
Дэн: На моей памяти таких ужастиков двое: "Бассейн" и…
Тем временем Майлс дорисовывает рисунок и протягивает его Дэну.
Джон Майлс: Вот, что-то вроде этого.
Лицо Дэна стаёт удивлённым. Дик тоже смотрит на рисунок и, задумчиво, кивает головой.
Сара: Что?
Дэн (к Майлсу): А вы уверены, что это он?
Джон Майлс: Да, вроде, да.
Сара: Да что там, мать вашу?
Дэн: Я думал, предполагал. Но теперь точно знаю. Этот убийца имитирует…
Мы видим рисунок. На нём лицо кричащего призрака.
Дэн: … убийцу из фильма "Крик".
Джерри тоже смотрит на рисунок.
Джерри: Что я могу сказать? Мистер Майлс, вы, случаем, не художник?

Джон Майлс: Было дело.

Сцена 9
Джерри, Дэн, Дик, Сара стоят, прислонившись, возле стены здания.

Дэн: Взять, в общем, всех убийц в трилогии "Крик", то их было пятеро. С кем же имеем дело мы?

Сара: Фильм снят не по реальным событиям, этого всего никогда не было. 

Дик: Мы имеем дело с имитатором.

Дэн: Скорее с аматером.   

Джерри: Давайте посудим: все они были друзьями жертв, все они были подростками.

Дик: А миссис Лумез? 

Дэн: По-моему, это откровенный намёк на "Пятница 13-ое". Там же была убийцей тоже женщина – миссис Вурхис.

Сара: Вурхис – Лумез, Лумез – Вурхис. Даже фамилии созвучные.

Джерри: Это исключение.

Сара: Как часть трилогии, в нашей ситуации…

Дэн: Мы не в трилогии. Трилогия состоит из трёх законченных рассказов, связанных по смыслу. А у нас уже четвёртая часть. Это скорее квадрология.

Дик: Нет. Наша история не связана с трилогией. 

Джерри: Как можно говорить про жизнь, как про фильм. Мы же не в фильме.

Джерри: Фильм. Только ты…

Дэн: … не выбрала себе роль.

Дик: Ха-ха. Смешно. 

Сара: Это ведь фраза убийцы из первого “Крик”.

Джерри: Ага. 
Дэн: Продолжим. Если убийца хочет нововведений, то мысль о том, что убийца среди нас отпадает, так?

Сара: Так. Нам нужен кто-то, кто лучше тебя, Дэн, шарит в ужастиках, есть такие?

Дэн: Можно позвонить Рэйми. 

Сара: А кто это?

Дэн: А один знакомый. Он в параллельном классе. Хорошо знает ужастики, лучше меня.

Дик: Ну, давайте.

У Дэна звонит мобильник.

Дэн: Да! Стэн? Ага. Нет. Я не знал. Спасибо. Я сообщу тебе потом. Хорошо. Пока!
Дэн кладёт трубку.
Дэн: Ну, что? Рэйми сам к нам дозвонился!

Дик: В смысле?

Дэн: Его нашли сегодня, четыре часа назад, мёртвым. Стэн говорит, что ждёт нас в полицейском отделении – дают показания все знакомые жертв.

Дик: Кто такой Стэн? 

Дэн: Один знакомый полицейский.

Джерри: А нас не посадят? 

Сара: Ты – убийца?

Джерри: Нет.

Сара: Тогда не посадят! А где сейчас Джессика? 

Дэн: У неё там задание какое-то дома. Что-то типа реферат написать. 

Сара: А когда она освободится?

Дэн: Говорила, что будет здесь с минуты на минуту.

Джерри: А мы что, все вместе в отделение пойдём?

Дик: А почему бы и нет?

Дэн: О, вот она идёт!!!

По тротуару бежит Джессика. Она добегает до своих друзей и останавливается. 
Джессика: Салют!

Сара: Салют, Джес!

Джессика и Дэн целуются. Дэн обнимает Джессику.
Дэн: Я скучал.

Джессика: Я тоже по тебе скучала!
Джессика и Дэн опять целуются.
Джессика: Писала реферат на тему: “Взгляды Наполеона”.
Дэн: По истории?

Джессика: Да.

Сара: Джес, а ты уже знаешь про наше расследование?

Дэн: Я уже рассказал обо всём бегло. Джес, мне звонил Стэн - знакомый полицейский. Рэйми убили.

Джессика: Что?!! О боже, вы ведь с ним дружили.

Дэн: Да нет, мы с ним просто знакомыми были. Нам всем сейчас велели пойти в отдел, дать показания. Ты пойдёшь? 

Джессика: А когда надо идти?

Сара: Сейчас.

Джессика: Тогда пойду. По дороге расскажите мне подробно обо всём, чтобы я ориентировалась.

Джерри: Да нет проблем!

Дэн и Джессика; Джерри и Сара берутся за руки и идут по тротуару. Дик идёт впереди всех.
Сцена 10

Сумерки. Убийца стоит посреди улицы. Он берёт телефонную трубку и звонит. 

Убийца: Алло?

Женский голос: Кто это?

Убийца: Это ты скажи мне.

Женский голос: Я умру?

Убийца: Да.

Сцена 11

Резкое перенесение в дом Сэнди. Она стоит возле окна и смотрит на улицу. Внизу стоит убийца.

Сэнди: Что я сделала?

Убийца: Лучше позаботься о том, что ты ещё не сделала – жить тебе осталось недолго.

Сэнди: А можно тебе предложить поиграть в игру?   

Убийца: Нет.
Но, спустя мгновение.

Убийца: Смотря, в какую игру.
Убийца начинает тупо ржать. И голос его меняется на голос Терри.

Терри: Я провёл тебя.

Сэнди: Я и не поверила ни капли, Терри!!!

Терри: Сэнди…э…ну, я поднимаюсь к тебе? Ты же затеяла интересную игру!

Сэнди: О, да! Поднимайся!!!
Сцена 12
Перенесение на улицу. Терри кладёт трубку, и вздыхает. Сзади него, из тени, выходит настоящий убийца, который, примерно, на пол головы выше Терри. Убийца резко хватает Терри за шею и перерезает ему ножом горло. Терри падает.

Сцена 13

Перенесение в дом Сэнди. Звонок в дверь. Сэнди, с радостным лицом открывает дверь. В дом входит убийца. 

Сэнди: Ты такой сексуальный в этом костюме!

Убийца (своим голосом): Ты меня боишься?

Сэнди: Конечно, я сейчас умру от страха!

Сэнди поднимает маску убийцы ему на лоб и нежно целует в губы. Так, как глаза её закрыты, она не видит, кого целует. Лица убийцы мы не видим. Мгновение спустя убийца жестоко отбрасывает Сэнди в сторону. Та падает и видит, кто перед ней.

Сэнди: О боже! Не надо!!!

Убийца резко набрасывает на лицо маску, и достаёт из рукава нож.

Убийца: Отличный поцелуй. Мне как раз такого не хватало!

Сэнди: Нет!!!

Убийца: Ты сдохнешь, стерва!!!

Мы видим, как нож двигается вниз, вверх три раза, после чего ужасающие крики Сэнди затихают.

Сцена 14

Отделение полиции. Стэн, Дик, Джерри, Дэн, Джессика и Сара сидят за столом в офисе Стэна.

Стэн: Нет. Мы, конечно, заметили, что убийства очень похожи. Но, в конце концов, что мешает фестивалить в этом городе сразу нескольким маньякам?

Дик: Да. Действительно.

Дэн: Но теперь вы понимаете, что это один и тот же убийца?

Стэн: А почему “теперь”?

Дэн: Стэн, я говорю о том, что уже произошло три убийства и у всех одинаковый почерк.

Стэн: То, есть, никаких улик?

Дэн: Да! Он, или она, или они серийные убийцы!

Стэн: Вот не нравится мне твоя привычка говорить фразами из фильмов.

После короткой паузы, Стэн продолжает.
Стэн: Ну, да. Ладно. Убийца имитирует маньяка из фильма “Крик”, и что это нам даёт?

Джерри: А то, что, скорее всего, убийца кто-то из нас.

Все смотрят на Джерри.

Джерри: Я имею в виду, подростков.

Разговор продолжается.

Стэн: Это интересная идея. 

Дэн: Я ещё раз повторюсь. ЭТО ТАК, ЕСЛИ УБИЙЦА НЕ ХОЧЕТ НОВОВВЕДЕНИЙ!

Стэн: А если хочет?

Джерри: Тогда убийцей можно считать любого.

Джессика: То же самое и с жертвами.

Сара: Ими может стать любой.

Стэн: Но пока, у нас только подростки.

Дик: Всё равно. Может убийца хочет нововведений, только в том, кто является убийцей.

Дэн: Всё. Хватит. Так можно сидеть, часами балаболить. Нам нужно что-то конкретное. 

Стэн: Ты прав.

В офис заходит Майк.

Майк: Стэн, я принёс то, что ты меня просил. Привет, ребята!

Дэн, Дик, Сара, Джессика, Джерри: Привет.

Стэн: Спасибо, Майк!

Майк протягивает Стэну чёрную папку и выходит.

Джессика: Стэн, а кто это был?

Стэн: Мой напарник, Майки. И друг. Мы с ним с десяти лет дружим. Так. Продолжим. У меня здесь отчёт о времени смерти. Скажите, где был каждый из вас в это время.

Дэн: Так мы всё ещё подозреваемые?

Стэн: Вряд ли. Но проверить стоит.

Дик: Ну, посмотрим, что тут у нас.

Стэн вынимает из папки, принесённой Майком небольшой листок. На нём таблица:
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Мы видим эту табличку на экране, и понимаем, что ребята очень внимательно читают её. 
Дэн: А вы заметили, что вторая и третья жертва убиты практически в одно и то же время?

Стэн: Заметили. Зато, первая жертва убита вечером.

Джерри: Да. А полное имя Джей Ди – это Джеральд Дигри? 

Дэн: Да.

Джерри: Ясно. Я не знал. 

Стэн: Кстати, мы узнали точно, что Рэйми ударил убийцу под рёбра ножом, правда, не очень сильно.

Дэн: И что?

Стэн: Узнали мы, что Рэйми ударил убийцу со всей силы, но нож практически не задел тело убийцы. 

Дэн: Это странно. А бронежилет не мог смягчить удар?

Стэн: Резонно. Вполне мог! А откуда такая версия? 

Дэн: Тебе нужно “Крик 3” посмотреть! 

Стэн: Я выскажу эту догадку специалистам. Посмотрим, что они думают.

Джерри: Стэн, а откуда такая информация: удар ножом, почти не задел?

Стэн показывает на пальцах.
Стэн: Анализ ножа Рэйми…

Стэн зажимает один палец.
Стэн: …кровоподтёки.

Стэн зажимает второй палец.
Стэн: Мы знаем, что Рэйми выбежал их кухни и на него напали. Что он ранил убийцу под рёбра, и тот упал возле двери, перегородив Рэйми путь. Что Рэйми выбежал на балкон, там его и убили.

Дэн: Я в этот кошмар ещё до конца не поверил.

Джессика: Как, будто это какой-то плохой сон.

Стэн: Продолжим. И так, Дэниэл Рональд Эрдбридж, где вы были в 19 часов 10 минут третьего июля этого года?

Дэн: Точно не помню. Вроде бы дома. 

Стэн: А кто это может подтвердить?

Дэн: Не знаю.

Стэн: А твои родители?

Дэн: Они живут в отдельном доме.

Стэн: Ладно. Проехали. 

Дэн: Нет, почему?

Стэн: Иди вверх по коридору, и сверни налево – там увидишь дверь с надписью “Отдел медиков” зайди туда, и скажи, что ты пришёл на проверку по поводу серийного убийцы. Там тебя осмотрят на присутствие раны от ножа.

В офис опять забегает Майки. На этот раз что-то не так. Его лицо слегка напуганное и удивлённое.

Стэн: Что, Майки?

Майк: Стэн, проблемы!

Стэн: Какие?

Майк: У нас ещё два убийства!

Стэн: Кто на этот раз?

Майк: Опять подростки. Терри Клайв и Сэнди Вайт. Клайва нашли в костюме убийцы из “Крика”!
Стэн: Как их убили?

Майк: Клайву…э…

Майк слегка теряется, когда видит, что все, кто находятся в офисе, смотрят на него. 

Майк: … перерезали горло, а Вайт, её – тремя ударами ножом. 

Стэн: Когда их убили?

Майк: Десять минут назад. Стэн, нас срочно вызывает шеф!

Стэн: Майк, подожди меня, пожалуйста, за дверью, я сейчас подойду.

Майк: Нет проблем.

Майк выходит.

Стэн (шёпотом): Слушайте, вы! Вам нельзя разделяться. Прекратите ваше расследование! Вы должны все пожить пока у кого-нибудь в доме.

Дэн: Можно у меня.

Стэн: Хорошо. Так. Все сегодня берут свои вещи и идут к Дэну домой. Там поживёте, пока не поймаем убийцу. Я поставлю туда двоих своих человек – будут вас охранять.

Дик: А если вы не поймаете убийцу?

Стэн:  Поймаем. Дэн. Как только придёшь домой, позвонишь мне на сотовый. Скажешь адрес, я пришлю копов. Чтобы до вечера все были у Дэна, ясно?!!

Все кивают.

Стэн: Хорошо. Я на вас надеюсь, ребята. В конце концов, речь идёт о спасении ваших жизней. А теперь, все марш отсюда! Мне сейчас шеф пилюлей выдавать будет!

Джессика: А как же наши предки?

Стэн: У вас же полные семьи?

Все кивают.

Стэн: Повезло. Просто предупредите их, чтобы держались вместе. От Дэна никуда не выходите. Если что-то надо будет купить – говорите своим телохранителям, один из них сходит. 

Дэн: А ты нас больше не подозреваешь? 

Стэн: Ты слышал. Их убили десять минут назад. Мы тут с вами почти час уже говорим.

Дик: У нас есть алиби!

Стэн: Да, у вас есть алиби, быстро идите отсюда!
Дэн: Пока.

Стэн: Ещё увидимся!

Ребята мигом уходят. Когда они выходят, Стэн говорит сам себе.

Стэн: Если, конечно, меня не убьёт…шеф.
Стэн выходит из кабинета. Закрывает дверь.
Сцена 15
Джерри идёт по улице ночью. В его руке небольшая сумка с вещами. 

Джерри: Блин, что там такое тяжёлое? Будто гири несу!

Джерри идёт быстро – торопится к Дэну. Вид сбоку. Мы видим Джерри, на заднем плане – школьное здание и несколько маленьких деревьев рядом с ней. Перед одним из этих деревьев стоит убийца, с ножом в руке. Джерри спокойно поворачивает голову и видит убийцу, потом отворачивается назад и идёт дальше. Вскоре понимает, что он только что видел, останавливается и возвращается назад. Но никого уже нет.

Джерри: Кто здесь?

Нет ответа. Джерри, потихоньку, идёт к дереву, где видел убийцу. Его руки сжаты в кулаки, и он в любой момент может нанести удар.

Джерри: Эй, ты! Когда я тебя поймаю, то надеру задницу, слышишь?!!

Ответа по прежнему нет, и Джерри оборачивается, и уже хочет уходить, но убийца хватает сзади Джерри за шею, и пытается нанести удар ножом тому в спину. Но Джерри хорошо выворачивается и наносит сильный удар кулаком, убийце в живот. Убийца падает и его нож отлетает Джерри за спину.

Джерри: Так тебе, придурок!

Джерри разворачивается, чтобы поднять нож, но слышит сзади шум. Он опять поворачивается, но убийцы нигде нет. Джерри резко поворачивается, чтобы всё-таки взять нож, но и ножа уже нигде нет.

Джерри: Чёрт! Твою мать! Я ещё разберусь с тобой, козёл!

Джерри оборачивается по сторонам, нигде никого нет.
Сцена 16

Дом Дэна. Сара, Джессика, Дэн и Дик, сидят на диване. На подлокотниках сидят полицейские-телохранители – Уильям и Мэтью.  Дэн держит в руках пульт и прокручивает, по видеомагнитофону, сцену наследия Рэнди, в фильме "Крик 3".

Дэн: Дик, вот, послушай! Это сцена наследия Рэнди.

Дэн нажимает на кнопку Play на пульте. На экране большого телевизора, который стоит напротив дивана, появляется лицо Рэнди.

Голос Рэнди: Ваш суперский набор правил: Первое – убийца окажется сверхчеловеком. Его невозможно просто убить. Его можно обезглавить или заморозить, криогенным газом, или взорвать.

Дэн нажимает на кнопку Stop.

Дик: Это ведь правила для трилогии, так?

Дэн: Да.

Дик: Тогда на нас они не действуют!

Дэн: Но, если считать, что мы не в трилогии, тогда, как я уже говорил, в квадрологии. А некоторые правила трилогии действуют и в квадрологии! 

Мэтью: Девушки, вам лучше с этими психами не общаться!

Дэн: В смысле?

Мэтью: Раз уж вы о РЕАЛЬНОЙ жизни разговариваете так, как о кино, то дела плохи!

Дэн: Извини, Мэтт. После этих убийств мы сами не свои. Уже и не знаем, что думать.

Джессика: Мэтью, Уильям, у вас уже были такие случаи?

Мэтью: Я что-то не припоминаю. А ты, Билл?

Уильям: Нет. У нас такое впервые. И учитывая то, что я в полиции всего два года…

Мэтью: А я три месяца.

Уильям: То…э…на особо интересные случаи рассчитывать не приходилось.

Дэн: Значит, вам повезло.

Уильям: Мистер Эрдбридж, для нас "повезло" это тогда, когда всё спокойно, и мы просто сидим в нашем офисе и кофеёк с пончиками попиваем. А этот случай расслабляться не даёт! 

Раздаётся звонок в дверь. Мэтью и Уильям достают из кобуры свои пистолеты, и медленно направляются к двери. 

Мэтью (к Дэну): Вы ещё кого-то ждёте?

Уильям: Нет только Джерри Стивенсона.

Джерри (из-за двери): Люди, открывайте скорее, это Джерри!

Дэн: Джерри?

Джерри: Ты что, придурок, оглох? Я же говорю: "Это Джерри!"?

Дэн смотрит на полицейских. Уильям и Мэтью становятся по сторонам от Дэна. Дэн осторожно открывает дверь. На пороге появляется взволнованный Джерри.

Джерри: Ух, еле дошёл!

Полицейские засовывают пистолеты обратно в кобуру. 

Дэн (пуская Джерри в коридор): Ты о чём?

Джерри: Он напал на меня возле здания Эльтинской школы.

Дик: Здравствуй, Джер!

Джерри: Привет.

Уильям: Кто на вас напал, Джерри?

Джерри: О! Добрый вечер. А кто вы?

Уильям: Меня зовут Уильям Макбет, а это мой напарник – Мэтью Оулсэн. 

Мэтью пожимает руку Джерри.

Джерри (к Мэтью): Джерри Стивенсон. Очень приятно.

Мэтью: Так кто на тебя напал?

Джерри: Наш общий друг – убийца.

Уильям: Так. Это серьёзно?

Джерри: Куда серьёзнее?

Уильям: Это не шутка?

Джерри: Какая, на фиг, шутка? Вы думаете, что я такой идиот, чтобы шутить с вами?

Уильям: Тогда звоню шефу.

Уильям идёт на кухню, и, на ходу, набирает номер шефа на мобильнике.

Джерри: А когда вы его найдёте?

Мэтью: Убийцу? Смотря, как пойдёт расследование.

В это время в коридор выходят Сара и Джессика. Сара и Джерри, без каких-либо слов, начинают целоваться. Дэн и Джессика, вскоре, начинают им подрожать (т.к. сами целуются). 

Мэтью: Как это сентиментально. 

Уильям возвращается с кухни и удивлённым голосом говорит Мэтью.

Уильям: Он сказал, охранять их как можно лучше.

Мэтью: Усёк.

Сара, Джерри, Дэн, Джессика, Дик, Мэтью и Уильям направляются в комнату. 

Уильям: Так. Все в сборе. Слушайте внимательно: вы будете спать на полу, все взяли постельное бельё?

Друзья утвердительно кивают.

Уильям: Хорошо. Постелем поперёк этой комнаты 5 матрасов, на них и ляжете. 

Сара: А вы как же?

Мэтью: А мы будем вас охранять. Чтобы никакой злобный дядя к вам не подошёл и не прирезал по одному!

Дик: Почему "по одному"?

Мэтью: Это его почерк.

Джессика: Так вы всю ночь будете сидеть, и смотреть, как мы спим?

Мэтью: А как ты думала?

Сара: А вы выдержите?

Мэтью: На то мы и телохранители!

Дэн: Давайте, я вам хоть видео поставлю. В морозилке есть пиво.

Уильям: Насчет видео – ладно, поставишь, чтобы скучно не было, а пиво – мы не можем, мы на работе.

Дэн: Как хотите.

Мэтью: Но от кофе я не откажусь.

Дик: ОК. Я здесь делаю самое лучшее кофе!

Дэн: Займись, Дик.

Дик уходит на кухню.

Дэн: А что вам на видаке поставить?

Уильям: Ужастик какой-нибудь.

Дэн: А какой ваш любимый ужастик?

Уильям: Мой, наверное, Зловещие мертвецы.

Мэтью: Или так, "Рассвет мертвецов". А?

Дэн: Мне тоже они нравятся. А "Крик" видели?

Мэтью: А у тебя есть?

Дэн: Да.

Уильям: Я видел, но бегло. Надо хорошо посмотреть, может, что-то новое узнаем.

Дэн: Тогда сегодня ночью будет марафон трилогии "Крик"?

Мэтью: Вот и чудесненько!

Сцена 17

Утро. Дэн, Джерри, Сара, Джессика, Дик, Мэтью и Уильям сидят на диване.

Дэн: Шесть. Господи, целых шесть дней мы здесь сидим, ничего не делая! Может, хоть вечеринку устроим?

Уильям: Молодой человек, ты, кажись, офонарел. Ты хоть понимаешь всю серьёзность этой ситуации?

Мэтью: Вили! Ну что ты?!! Вспомни себя в этом возрасте! Когда кроме пьянки и веселухи ничего не хочется! Пускай устраивают свою вечеринку!

Уильям: Ну, ладно. Я тоже не против.

Джессика: Отлично! Ребята! Нам нужно многое купить!

Дэн: А кто же пойдёт?

Уильям: Разделяйтесь на две группы. Первая – пойдёт со мной, вторая – останется здесь и будет всё готовить с Мэтью. 

Джессика: За покупками иду я.

Уильям: Отлично. Кто ещё?

Джессика: Сара, Дик, вы не против?

Сара: Конечно, нет!

Дик: Ну, что ты? Пойдём!

Уильям: Собирайтесь. Мэтт, можно тебя на пару слов?

Мэтью: Ага. 

Полицейские отходят в коридор.
Уильям: Уже шесть дней прошло, и не одного убийства!

Мэтью: И что?
Уильям: Тебе это странным не кажется?
Мэтью: Хм. Действительно. Ты думаешь, что…э…один из этих ребят – убийца?

Уильям: Возможно. Никому пока не говори о моей догадке, если убийца действительно среди них – он может запаниковать, и много чего вытворить.
Мэтью: ОК.
Мэтью думает, а потом говорит.

Мэтью: Нет.

Уильям: Что "нет"?

Мэтью: Убийца хочет, чтобы мы так думали: помнишь, что на Джерри напал убийца, тогда, когда все были здесь!

Уильям: А ты можешь это доказать? Я имею в виду, что возможно, что убийцей и является сам Джерри, и сказал он, что на него напали, чтобы обеспечить себе алиби.

Мэтью: Нет. Вспомни убийство той парочки: во время, когда их убили, все эти дети были у нас в отделении.

Уильям: Теперь моя догадка полностью опровергнута.

Мэтью: Да. Я свободен?

Уильям: Ага.

Мэтью: Подожди, если убийца никого не хочет убивать во время пребывания подростков здесь,  значит, хочет навести нас на ложный путь.

Уильям: Ну.

Мэтью: Если это так, то убийца знает, где находятся эти подростки.

Уильям: Резонно.

Мэтью: Значит, это плохо. Надо охранять их ещё сильнее!

Уильям: Ты уверен в своих силах?

Мэтью: В смысле?

Уильям: Ты сможешь защитить двоих парней, которые останутся здесь с тобой, в случае, если на них нападёт убийца?

Мэтью: Абсолютно уверен.

Уильям: Значит, хорошо. 
Мэтью и Уильям идут обратно в комнату. Девочки обговаривают, что нужно купить и пишут на отдельном листочке. Джерри аккуратно натягивает курточку, Дик сидит на диване, Дэн стоит рядом с девочками и слушает.

Сара: Салат "Канон", дальше.

Джессика: Вино?

Дэн: Вино отпадает. Берём пиво и энергетические напитки. 

Сара: Ага, а то, если убийца нападёт на нас в "нажранном" состоянии, то ему будет не интересно нас мочить – атмосферы не хватать.

Джессика смеётся, и записывает на листочек Салат "Канон".

Дэн: Откуда такая уверенность?

Сара: Эрдбридж, я же тоже иногда смотрю ужастики!

Внезапно у Дэна звонит мобильный телефон. Все замолкают. Напряжённая обстановка в комнате. Дэн поднимает трубку.

Дэн: Эрдбридж на проводе. Привет, пап!

Все облегченно вздыхают.

Дэн: Ещё не поймали. Да. Ага.

Джерри спрашивает у Дика.

Джерри: Ну, что, в Интернете много похожего нашли?

Дик: Ты о чем?

Джерри: На прошлой неделе к тебе Дэн заходил, порыться в Интернете, помнишь?

Плавно их разговор переходит в шёпот.

Дик: В Интернете значит? Да я к нему даже не подключен!

Джерри: Так, а где же вы встретились? 

Дик: Ну, Дэн мне на мобильный позвонил. Попросил встретиться с ним. Я пришёл. Он мне всё бегло рассказал, а потом мы встретились с вами.

Джерри: Дик, а где вы договорились встретиться?

Дик: Недалеко от назначенного с вами места встречи, а что?

Джерри: А где же он был всё это время?

Напряжённое молчание. Тут Джерри озаряет.

Джерри: Боже мой!

Дик: Что?

Джерри: Ты помнишь, во сколько убили Рэйми?

Дик: В час с чем-то. Действительно. Как странно получается!

Джерри: Дэн – убийца?!!

Дик: Вероятно, нет. Мы же все были в отделении тогда, когда ту сладенькую парочку (Терри и Сэнди, кажется?) ухлопали.

Джерри: А может убийц двое? Надо рассказать всем.  

Дик: Не вздумай! Если Дэн узнает, что мы его подозреваем… Лучше не надо. Для подстраховки.

Джерри: Ладно, это останется между нами.

Дик: Наша догадка?

Джерри: Да.  

Сцена 18

День. Улица. Вдалеке идут Дик, Сара, Джессика, с сумками в руках. Рядом идёт Уильям. Играет тема "Nick Cave  - Red Right Hand". 

Уильям: Вы всё купили?

Сара: На кокаин, героин, марихуану и гашиш денег не осталось. Ты представляешь?

Все смеются.

Джессика: Всё что надо было, то и купили.

Дик: Макбет, ты что, пить будешь?

Уильям: Я не пью -  я на работе.

Сара: Ой, Уилл! Да брось ты! Мы для вас с Мэтью купили энергетические напитки.

Уильям: Это безалкогольные? 

Дик: Да.

Уильям: Это можно. Да и вам, откровенно говоря, рановато пиво пить.

Джессика: Ой, да ладно! Праведник нашёлся! Ты сам то, когда первую вечеринку устраивал?

Уильям: Ну…

Дик: Ну, давай, колись!

Уильям: Не скажу!

Сара: Мы ждём!

Уильям: Ладно, ладно, в четырнадцать!


Дик присвистывает. Сара и Джессика смеются.

Сара: А на нас говоришь! Ай-яй-яй! Как не стыдно?

Уильям: Ладно. Всё. Забей. Закрыли тему. Проехали.

Дик: Как скажешь.

Друзья проходят.
Сцена 19

Дом Дэна. Дэн, Джерри, Мэтью стоят в коридоре и обговаривают вечеринку.

Дэн: В принципе, у нас всё готово. Осталось дождаться покупок, и можно начинать.
Мэтью: Мы будем за вами следить, чтобы никаких глупостей!
Джерри: Никаких глупостей пока не планируется!
Парни смеются. 

Мэтью (шёпотом): Вы ведь пиво покупать будете?

Дэн: Ага.
Мэтью: Угостите? У меня напарник точно не будет. А я бы выпил!
Джерри: Я с тобой поделюсь.
Мэтью: Спасибо. 

Звонок в дверь. Мэтью снова достаёт пистолет. Дэн и Мэтью подходят к двери.

Дэн: Кто там?
Джессика: Покупки. Доставка на дом!
Дэн улыбается и открывает дверь. Заходят Дик, Сара, Джессика и Уильям. Мэтью прячет свой пистолет.

Дэн: Ну, теперь всё готово. Можно начинать!
Сцена 20

Вечер. Дом Дэна. Играет песня “Birdbrain - Youth of America”. В комнате танцуют Дэн, Джерри, Джессика, Сара и Дик. Мэтью и Уильям сидят на диване и распивают энергетические напитки.
Мэтью: Тебе не кажется, что у них совсем крыша поехала?

Уильям: Ты о чём?

Мэтью: Я о музыке, под которую они танцуют. Это же одна из главных тем фильма “Крик”. Если не ошибаюсь, она называется “Американская молодёжь”!
Дэн, танцуя, подходит к Мэтью с бутылкой пива в руках.

Дэн: Я всё слышу! Эта песня здесь случайно оказалась! У меня здесь безбашенный сборник!

Мэтью: MP3?
Дэн: Да!

Мэтью: Потом, как-нибудь, запишешь мне?

Дэн: Без проблем!

Дэн делает глоток пива с горла бутылки, но тут звонит его мобильник и он захлёбывается.

Дэн: Мне звонят!

Мэтью: Если что, ты понял что я имею ввиду, зови нас!

Дэн: Ага!

Дэн быстро уходит на кухню, закрывает дверь и поднимает трубку.

Дэн: Эрдбридж на проводе!

Убийца: Здравствуй, Дэнни!

Дэн: Твою мать.

Дэн смотрит на экран мобильника – там написан входящий номер “000”. 

Убийца: Пора начинать мою вечеринку! Хе-хе-хе!

Дэн: Крик, что ты хочешь?

Дэн задумчиво открывает шкафчик на кухне и находит там белый конверт с надписью “К Дэну Эрдбриджу, от Кричащего призрака”.

Убийца: Вот этого лучше не делать! 

Дэн отвлекается и кладёт конверт обратно. Закрывает шкафчик.

Дэн: Чего лучше не делать?

Убийца: Не привлекай внимания. Ты же не хочешь, чтобы кое-кто пострадал! И кстати, меня зовут не Крик, а Убийца с лицом призрака! Ах да, хотел тебе напомнить, что Дик задержится, и выпивка придёт не скоро! Хе-хе-хе!

Дэн быстро бежит в комнату, и показывает жестами отключить музыку. Джерри нажимает на кнопку “Стоп” на магнитофоне. Дэн осматривается: Дика нигде нет. Дэн прикрывает ладонью микрофон мобильника.

Дэн: Где, мать вашу, Дик?!!

Джерри: Он побежал вниз за выпивкой!

Полицейские встают.

Уильям (к Мэтью): Чёрт! Я же говорил, что не надо его отпускать одного!!!

Мэтью: Боже. Тут…тут…двадцать метров пройти. Он…он…не мог.

Убийца: Эй! Эрдбридж! Мы ещё не закончили, ты же не хочешь, чтобы твой друг погиб?

Дэн (в трубку): Да пошёл ты! Откуда мне знать, что он ещё жив?!!

Вдалеке слышен голос Дика.

Дик: Дэн! Помоги!!!

Дэн: Нет! Нет!

Убийца: Я задам вопрос. Ответишь правильно – я отпущу Дика, если нет – я выпущу ему кишки! Ясно? В любом случае, наша вечеринка не окончится на этом!

Дэн: Я…согласен.

Убийца: Какая песня играла когда Дик ушёл?

Уильям (шепотом): Американская молодёжь!

Убийца: А! Подсказка не считается! Хе!

Дэн: Нет!!!

Убийца: Не волнуйся, пока я его не убью. Лишь чуть-чуть подпорчу!

Слышен душераздирающий крик Дика, и звук удара ножом.

Дэн: Хватит!!!

Убийца: Вопрос заново. Скажи своим, чтобы заткнулись, иначе я точно замочу Нэльсона.

Мэтью: Мы и так всё слышим.

Убийца: Заткнись, Мэтт! И так, кто первым пел песню “Школа закрыта”?

Дэн: Эллис… Купер. Эллис Купер!

Убийца: Замечательно! Получайте своего сосунка!

Убийца вешает трубку, тут же раздаётся звонок в дверь. Мэтью и Уильям идут к двери, с протянутыми вперёд пистолетами.

Мэтью: Дэн, это он?

Дэн: Может быть.

Уильям: Так! Вы все! На кухню, достаньте кухонные ножи и возьмите для самозащиты!

Джессика: Что, всё так серьёзно?

Мэтью: Ни то слово.

Джерри, Сара, Дэн, Джерри бегут на кухню и достают ножи. В это время, Мэтью и Уильям открывают дверь, и на них падает Дик. Он ранен в грудь. 
Дэн: Дик!!!

Дик: Он… уже здесь!

В гостиной раздаётся шорох.

Мэтью: Все на улицу, быстро!!!

Дэн: Дик, вставай!!!

Мэтью бежит в комнату, выставив вперёд пистолет.

Мэтью: Уилл! Выводи их!

Уильям: Назад, Мэтью! Это приказ!!!

Мэтью: Я убью его!!!

Мэтью забегает в комнату. Вдруг, слышны звуки трёх ударов ножом и крик Мэтью. Убийца выходит в коридор. Он протирает лезвие своего ножа указательным и большим пальцем левой руки.

Уильям: Ах ты, кретин!!!

Уильям стреляет в убийцу пять раз. Убийца падает куда-то за стену, что мы не можем его видеть.

Уильям: Мэтью, ты жив?!!

Нет ответа. Уильям поворачивается к друзьям и говорит.

Уильям: Всё кончено. Он мёртв. И… он убил Мэтта. Боже, каков сукин сын!

Из-за спины Уильям выходит убийца.

Дэн: Нет!!!

Уильям: Что “нет”?
Сара: Сзади!!!

Убийца хватает Уильяма за шею и отбрасывает на пол. Уильям вскакивает.

Уильям: Бегите, быстрей!!!

Убийца бьёт Уильяма ножом под рёбра. Уильям отбивает нож на пол, но убийца выбивает у Уильяма из рук пистолет. В это время, Дэн кричит Дику.

Дэн: Дик, вставай!!!

Дик: Бегите, оставьте меня, я притворюсь мёртвым!!!

Джессика вытаскивает Дэна за рукав за дверь.

Дэн: Дик, прости!

Дик: Беги.

Дэн, Джерри, Сара, Джессика бегут на улицу. Убийца валит Уильяма на пол, и начинает бить ногами. Он пытается взять нож, но Уильям выбивает его из руки убийцы. Уильям пытается встать, но убийца подбирает пистолет и стреляет два раза в грудь Уильяма. Уильям умирает. Но сзади на убийцу набрасывается, ещё живой, Мэтью. Убийца выкручивает ему руку. Мэтью падает на пол, рядом с Уильямом. Дик смотрит на всю эту сцену. Убийца сидит над Мэтью, повернувшись к Дику спиной.

Мэтью: Позволь узнать…

Мэтью откатывает маску убийцы на его голову. Дик не видит лица убийцы.

Мэтью: Нет.

Убийца натягивает маску, и бьёт Мэтью ножом в грудь. Убийца поворачивается к Дику, но Дик лежит, с закрытыми глазами, притворившись мёртвым. Убийца спокойно выходит, переступая через Дика.
Сцена 21
Ночь. Дэн, Джерри, Сара и Джессика выбегают на улицу и останавливаются недалеко от дома.

Джессика (плачет): Он их убил!!! О Господи, он убил их!!!

Сара: Дик… он жив?

Джерри: Не знаю, Сара, я не знаю!!!

Дэн: Нам надо убегать! Нельзя стоять на месте! Он нас всех убьёт!!! 

Звонит мобильник Дэна. Дэн снимает трубку.

Убийца: Ты прав. Бегите. От меня никуда не уйдёте!

Дэн: Нет!!!

Дэн обрывает связь.

Джессика: Давайте, быстрее!!!

Джерри: Мы умрём?

Опять звонит мобильник. Но трубку хватает Джессика.

Джессика (плачет): Чего ты хочешь?!!

Майк: Алло? Дэн, это ты?

Джессика: Это Джессика.

Майк: Что… что случилось?

Дэн выхватывает трубку у Джессики.

Дэн: Кто это, мать твою?!!

Майк: Это Майк…из…из полиции. Что у вас случилось?!!

Дэн: О, Майк!!! Твои агенты мертвы!

Майк: Что?

Дэн: Он убил их. Мы вчетвером стоим на улице, и не знаем, что делать. Дик лежит в доме. Он… может быть он мёртв!!! Спаси нас!!!

Майк: Где вы сейчас? 

Дэн: Перед домом! Быстрее!!!

Майк: По тропинке за домом, к Вили-Стрит. Я приеду на машине. Вызову подмогу. Быстрее туда!!!

Дэн обрывает связь.

Дэн: Так, идёмте! 

Сцена 22

Друзья идут по тёмной дорожке. Слева от неё разная растительность: деревья, кусты и т.д. Дэн идёт впереди всех

Дэн: У кого-нибудь фонарик есть? Ни черта не видно!

Джерри: Я тут…вот…вот…брал, на всякий пожарный.

Джерри достаёт из кармана небольшой фонарик и даёт его Дэну.

Сара: Эрдбридж, ты хоть понимаешь, как мы рискуем.
Дэн: Да. Но если мы побежим, то он сразу нас засечёт!

Друзья быстрым шагом идут по дорожке. Джерри держит за руку Сару, а Джессика идёт рядом с Дэном. Дэн светит фонариком вперёд.

Вид из кустов. Дэн проходит перед камерой. Раздаётся странный стон. Дэн возвращается и смотрит в камеру напрямую.

Джерри: Чего ты остановился?
Дэн: Я слышал. Там, как будто стон был чей-то!
Сара: Пошлите, быстрее!!!
Дэн: Надо посмотреть.
Джессика: Он заманивает нас в ловушку.
Джерри: Дэн, не стоит!
Сара: Я тоже слышала. Это был как будто предсмертный стон.
Джессика (снова плачет): Уносим ноги!
Дэн осторожно проходит сквозь кусты, раздвигая руками ветки. В одной его руке – направленный вперёд фонарик, в другой – готовый в любой момент нанести удар, нож.  Дэн проходит сквозь кусты, все идут за ним. Вдруг, лицо Дэна стаёт напряженным, он всматривается во что-то. Лицо Дэна стаёт кошмарно напуганным, Сара, Джессика, Джерри кричат. 

Джерри: О Господи!!!
Теперь и мы видим причину крика: к дереву, привязанный руками, стоит Стэн. На его лице гримаса ужаса. Его горло перерезано. 

Дэн: Сваливаем, быстрее!!!
Сара: Господи, Стэн!!!
Джессика плачет себе в ладони.

Джерри: Давайте, идём!

Джерри берёт Сару за талию и уводит.

Дэн: Джес, идём.

Джессика кидается на шею Дэну. Он её обнимает.

Дэн: Ну, всё, всё, успокойся, идём. Возьми себя в руки.

Джессика собирается. Дэн хватает её за руку, и они бегут за Джерри и Сарой по дорожке. Вся четвёрка бежит по дорожке дальше, навстречу бежит Майк, с вытянутым вперёд пистолетом.

Майк: Господи, вот вы где!!!

Друзья подбегают к Майку. Дэн, Джерри, Сара и Джессика не могут отдышаться.

Майк: Так, "пятёрка Дэ", идёмте, у меня машина в пятидесяти метрах.

Дэн: Майк…там…

Майк: Не волнуйтесь, полиция уже едет в твой дом, минут через 10 приедут. 

Дэн: Я не о том...

Майк: Ну!

Дэн: Там, в кустах, ещё один труп. 

Майк: Чёртова кровавая резня. 

Дэн: Это…

Майк: Кто?

Дэн: Ну…

Майк: Да говори же, мать твою!

Сара: Это Стэн!

Майк: Что "Стэн"?

Дэн: Труп – это Стэн!!!

Майк: Нет. Не может быть. Он ведь, я ведь.

Лицо Майка стаёт напуганным и печальным.

Майк: Где…где он?

Сара: Мы должны сваливать отсюда!

Джерри: Идём, он должен знать.

Они бегут к кустам, где находится Стэн.

Дэн: Он там.

Майк раздвигает кусты. Крупный план на лице Майка. Оно напуганное, печальное, удивлённое и трагическое.

Майк: О Господи. Чёртов психопат. Я доберусь до него.

Сцена 23

Полицейское отделение. Офис Стэна. Дэн, Джерри, Сара и Джессика сидят за столом и пьют кофе. 

Дэн: Нам конец.

Джерри: Они хотели ловить убийцу на живца? О чём они вообще думали?!!

Джессика: Но нас спасли, мы живы!

Сара: Почему же я себя чувствую как ходячий труп.

Дэн: Как человек, которому поставили диагноз и сказали, когда он умрёт.

Джерри: Надо радоваться, что мы живы, если бы он захотел, то убил бы нас этой ночью.

Джессика: Боже. Уже рассветает, но спать не хочется.

Дэн: Я когда закрываю глаза, то всё-время вижу лицо бедного Стэна. Эту жуткую гримасу ужаса.

В офис входит на вид уставший и расстроенный Майк.

Майк (протирая глаза рукой): Какой ужасный день.

Дэн: Что там с Диком?

Майк: Жив твой Дик, жив. Поправиться. Нож повредил кожный покров и сломал одно ребро, органов не задел. Поваляется пару недель в больнице, окочуриться и встанет на ноги. Так, что ваш друг жив, в отличие от моего.

Минута молчания.

Майк: Ну, ладно, пойду я. Надо все дела с ним уладить. Мне поручили всё оформить. Ещё масса документов.

Дэн: Он был твоим близким другом?

Майк (еле сдерживая слёзы): Мы были как…как…братья.

Дэн: Я очень тебе соболезную. 

Джерри: А что теперь с нами?

Майк: Теперь из отделения только под моим присмотром. Завтра я выделю машину, и мы съездим к Дику. В шесть утра приедут ваши родители, проведают вас. Потом вы поспите часов шесть в нашей гостиной.

Сара: Он нас и здесь достанет. Если уже Стэн не ушёл от ножа, то…

Джерри: Остынь, Сара. У человека трагедия.

Сара: А у нас не трагедия? Наших друзей убивают как мух!!! Мы еле выдерживаем удары этого психа!!! Один из участников “пятёрки Дэ” уже выбыл!

Дэн: Дик жив.

Сара: А где он?!! В больнице! Ему ещё повезло! 

Майк: Он…вас называл “пятёркой Дэ”, почему так?

Дэн: Нас все так называют. Из-за наших имён: Дэн, Джерри, Дик, Джессика и Сара…

Сара с укором смотрит на Дэна.

Дэн: Сара Дейнли – неразлучная “пятёрка Дэ”.

Джерри: Нас все так называют, не только Стэн.

Майк: Всё. Я пошел. Посидите здесь полчасика до шести. Там ваши родители покажутся, потом вас отведут спать в гостиную. 

Майк выходит.

Дэн: Жалко парня. Умирает на глазах.

Джессика: Он говорит таким тоном, будто ему уже всё безразлично.

Сара: Скоро и нам уже будет всё безразлично.

Джерри: Сара, не вырубайся. 

Сара: Как же мне плохо! Господи!

Сцена 24

День. Улица. Дэн идёт по асфальтированной дорожке, в осенней куртке. Ветер дует отовсюду.

Дэн: Куда летит наша дружба? Мы были неразлучны, добры, дружелюбны, готовы были друг за друга стоять горой. И куда делся наш беззаботный, добрый мир? Ушёл глубоко в подсознание. На наш мир наползла огромная чёрная туча…

Дэн смотрит на небо. Небо, хоть и безоблачное, но в какой-то серой дымке.

Дэн:… засасывающая в себя всех и всё подряд, не щадящая никого. Туча-убийца, создающая только боль и разруху. Люди падают в эту тучу, и остаётся лишь память. Память о них. Только одного туча-убийца не понимает: рано или поздно пойдёт дождь, и туча растает. А дождь начнётся уже скоро…

Дэн резко поворачивается к небольшому сооружению, которое стоит по левую от него сторону, примерно, в пятидесяти метрах. Из-за сооружения выбегает Джессика. Она бежит к Дэну.

Джессика: Дэн, спаси меня!!!

Вслед за Джессикой выбегает убийца с ножом в руке. Дэн бежит навстречу Джессике. Когда до неё остаётся всего пару метров, убийца хватает Джессику за плечо. Дэн хватает Джессику за руку.

Дэн: Брось её!!!

Но Джессика отпускает руку, и убийца бьёт её ножом в спину. Затемнение.
Слышен крик Дэна.

Дэн: Нет!!!
Лицо Дэна в холодном поту. Он оглядывается, и видит, что находится в гостиной, в полицейском участке. На улице уже окончательно рассвело. Он лежит на полу, рядом с ним лежит Джерри. На диване лежат Джессика и Сара. Все, кроме Дэна, спят. Дэн встаёт, подходит к Джессике, и садится рядом с ней. 

Дэн: Джес. Джес.
Джессика сонно открывает глаза.

Джессика: Дэнни, что такое?

Дэн целует Джессику, а потом обнимает.

Дэн: Мне приснился очень страшный сон.
Джессика: Ну, теперь-то всё нормально?
Дэн: Теперь всё отлично, но я тебя не отпущу.
Лицо Джессики серьёзнеет. Она что-то подозревает.

Джессика: Что?
Дэн: Я не хочу тебя никуда отпускать, я люблю тебя больше жизни. А ты что подумала?
Дэн отдалятся от Джессики.

Дэн: О боже. Ты считаешь меня убийцей.  
Джессика: Нет, нет!!! Ты что?!! Я сказала это, потому…что…не сразу поняла, где мы сейчас находимся. Я ведь только проснулась.

Дэн: Это точно так?

Джессика: Так, и не как по другому.

Джессика целует Дэна.

Дэн: А если ты когда-нибудь об этом подумаешь, знай, что я никогда…

Джессика: Я знаю.

Они снова целуются.

Дэн: Ну, ладно, пойду Майка будить, он меня просил.

Джессика: Иди.

Дэн уходит. С лица Джессики сползает улыбка. Её лицо становиться задумчивым.

Сцена 25

Вечер. Майк, Дэн, Джерри, Сара, Джессика стоят на улице, облокотившись о стену здания.

Дэн: Ещё один день “коту под хвост”.

Сара: Ещё один день переживаний и плохих снов.

Майк: Никаких продвижений в расследовании, ни фига!

Дэн: А новость о том, что убийца звонил с невозможного номера 000. О том, что этот номер не существует и отследить его нельзя?

Сара: Это ещё большая путаница.

Джессика: Когда же он от нас отстанет?!!

Джерри: Уже все утратили вкус к жизни.

Дэн: Ничего уже не хочется.

Майк: В моей жизни это первый такой случай.

Дэн: Как бы он не был последним. С такой отличной полицией мы умереть можем в любую минуту. Нет.

Майк: Что “нет”?

Дэн: Я чувствую, будто что-то забыл, что-то важное. 

Дэн смотрит на землю. По земле, на ветру летит порванный почтовый конверт. Наконец Дэна озаряет.

Дэн: Твою мать!!! Я идиот, придурок, кретин, остолоп!!!

Майк: Почему?

Дэн: У меня в доме сняли вещественные доказательства, отпечатки?

Майк: Всё уже сняли вчера ночью, а что?

Дэн: Я очень важную вещь забыл дома. Мне надо туда. Срочно.

Майк: Боюсь, шеф не позволит.

Дэн: Мне плевать на твоего шефа! Это срочно!!! Пошлите все вместе. Вчера, во время разговора с убийцей, я увидел конверт, адресованный мне, от убийцы. Я про него забыл! Ты понимаешь? Это очень важно!!!

Майк: Дэн! Это может быть ловушкой. 

Дэн: Быстрее! Нет времени!!!

Дэн хватает Джессику за руку и бежит. Все остальные спешат за ними.

Майк: Ну, если Эрдбридж ты нас подведёшь!

Дэн: Идём, быстрее!!!  

Сцена 26

Дэн открывает входную дверь своего дома. Снимает с неё ленту. Заходит вовнутрь. Друзья заходят за ним. В проходе каждой двери весит по ленточке.

Майк: Ленточки можете поснимать – они здесь уже ни к чему.

Сара и Джерри принимаются за снятие ленточек. Дэн, Джессика и Майк идут на кухню. Дэн быстро открывает дверь шкафчика и достаёт белый конверт с надписью “К Дэну Эрдбриджу, от Кричащего призрака”. Дэн даёт конверт Майку. Майк его недолго изучает и аккуратно рвёт. Он достаёт письмо осторожно, двумя пальцами.

Майк: Надо быть аккуратным. Если тут отпечатки…
Дэн: Ты в это веришь?

Майк берёт письмо нормально и разворачивает. Лицо его белеет.

Майк: Все сюда!

Джерри и Сара приходят на кухню.

Майк: “Эрдбридж, и остальные! Осталось жить вам не больше недели.                                      

P.S: Как вам правосудие над полицейскими?”

Дэн: Как он…мог…

Майк: Ты когда видел это письмо?

Дэн: Вчера.

Майк: До или после убийства Мэтта и Уилла?

Дэн: До. Как он…

Майк: Или у него дар предвиденья…

Дэн: Или он  всё хорошо надумал.

Джессика: Или был здесь, и подменил письмо. Сегодня.

Майк: Мне нужно срочно позвонить шефу. Где телефон?

Дэн: Э…вчера был в спальной комнате, сегодня – не знаю. 

Все идут в спальную. По дороге Сара рассказывает Джессике.

Сара: Тут так холодно. У меня мороз по коже, когда я снова нахожусь здесь, после этой жуткой вечеринки.

Джессика: Похоже, что мы понемногу сходим с ума. 

Майк берёт телефонную трубку, которая лежит на столе.

Майк: Сейчас.

Майк включает телефон, но растерянно смотрит на остальных.

Майк: По нём должен идти гудок?

Дэн: Да.

Майк достаёт пистолет и кладёт телефон.

Дэн: В чём дело?

Майк: Телефон не работает.

Джерри: Может, полицейские отключили?

Майк: Меня бы предупредили. 

У Дэна звонит мобилка.

Майк: Тебе звонят.

Дэн: А н…нет. ММСка пришла. Сейчас… одну минутку.

Дэн нажимает на клавиши телефона.

Дэн: Что?

Все смотрят на экран. На нём, на чёрном фоне красными буквами: “НАЧНЁМ ФИНАЛЬНУЮ СЦЕНУ!” а ниже – видеоролик, в котором ужасающий ремикс убийств. Сначала мы видим, что съёмка ведётся из шкафа. По комнате ходит Джей Ди с трубкой в руке.

Джей Ди: Как ты звонишь?
Затем мы видим, съёмку из-за угла кухни Рэйми. В кухне стоит Рэйми с ножом в руке.
Рэйми: И звали её, если не ошибаюсь, Эллис. Послушай, сколько у тебя вопросов?
Дальше мы видим, как Терри разговаривает с Сэнди по телефону.

Терри: Я провёл тебя!

Дальше мы видим, как Стэн идёт в кусты.

Стэн: Эй, кто здесь?

Дальше мы видим, как Майк читает письмо друзьям.

Майк:…осталось жить вам не больше недели…

Запись останавливается.

Джессика: О Боже, он уже в доме!!!

Убийца врывается в комнату, все кричат. Майк стреляет в убийцу три раза. Убийца падает куда-то  в коридор.

Майк: Бегите, быстрее!!!

Дэн и Джерри тянут Сару и Джессику за собой. В коридоре Джерри отпускает Сару. Убийца хватает Джессику за ногу, и пытается ударить её ножом, но Майк снова стреляет убийце в грудь один раз. Дэн и Джерри пытаются открыть дверь, но ничего не выходит.

Сара: Открывай эту сраную дверь!  

Джерри: Заело!!!

Майк: Убийца её запер! Все в комнату!!!

Дэн, Джерри, Джессика и Майк бегут в гостиную.
Джерри: Где Сара?

Майк выглядывает в коридор. Убийцы нигде нет. Как и Сары.

Джерри: Сара, где ты?!!

За кадром раздаётся странный, спокойный голос Дэна.

Дэн: Майк. Брось пушку.

Майк поворачивается к Дэну.

Майк: Что?

Глаза Дэна спокойные, похожи на глаза маньяка. Пистолет направлен в грудь Майка.

Дэн: Я сказал, брось пушку!

Майк бросает пушку на пол. Дэн улыбается.

Дэн: Финальная сцена запущена в производство.  

КОНЕЦ
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